
RIGSOMBUDSMANDEN I GRØNLAND / KALAALLIT NUNAANNI RIGSOMBUDSMANDI
Postboks 1030, 3900 Nuuk, Telefon: 321001, Fax: 324171
E-mail: riomgr@gl.stm.dk

Rigsombudets j.nr._______________________

Ansøgning om adoption af stedbarn
Qitornassamik qitornavissiartaarnissamut qinnutqeaat

Ansøgerens fulde navn:
Qinnuteqartup atii tamaasa:
Fødselsdato og år:
Ulloq ukiorlu inuuffik:

Statsborgerskab:
Naalagaaffimmi innuttaaneq:

Stilling:
Atorfik:
Adresse:
Najugaq:
Telefon privat (evt. mobil):
Oqarasuaat namminerisaq
(mobililuunniit):

Telefon arbejde:
Suliffimmi oqarasuaat:

Evt. e-mail adresse:
E-Mail-adresseqaruit:

Jeg søger om bevilling til at adoptere:
Qitornavissiartaarnissannut akuersissummik qinnuteqarpunga:
Barnets fulde navn og adresse:
Meeqqap atii tamaasa najugaalu:

Barnets fødselsdato og år:
Meeqqap ulloq ukiorlu inuuffia:
Fulde navn og adresse på barnets mor:
Meeqqap arnaata atii tamaasa najugaalu:

Fulde navn og adresse på barnets far:
Meeqqap angutaata atii tamaasa najugaalu:

Barnet har opholdt sig hos mig siden:
Meeraq uanni najugaqarpoq ullorli:

Ønskes barnet opfostret hos dig?
Kissaatigineqarpa meeraq ilinni peroriartussasoq?
eller har barnet været opfostret hos dig?
imaluunniit meeraq ilinni peroriartornikuua?
eller foreligger der anden særlig grund til adoption?
imaluunniit qitornavissiartaarnissamut allamik immikkut ittumik pissutissaqarpa?

Har barnet dansk statsborgerskab?
Meeraq qallunaat naalagaaffianni innuttaava?
Hvis nej:
Naameeruit:
Hvilket statsborgerskab har barnet?
Meeraq naalagaaffimmi sorlermi innuttaava?
Barnets seneste bopæl i det pågældende land?
Meeqqap nunami pineqartumi najugaqarfia kingulleq?

Ønskes barnet tillagt dansk statsborgerskab?
Kissaatigineqarpa meeraq qallunaat naalagaaffianni innuttaalissasoq?
G od k e n d t  a f  F a m i l i e s t y r e l s e n
I l a q u t a r i i n n e r m u t  A q u t s i s o q a r f i m m i t  a k u e r i n e q a r p o q
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Jeg ønsker, at barnets fulde navn ved adoptionen bliver:
Kissaatigaara qitornavissiartaartitsinermi meeqqap atii tamarmik imaalissasut:
Ændret til (barnets fulde navn ved adoption):
Allanngortinneqarlutik imatut (meeqqap qitornavissianngortitsinermi atii tamaasa):

Uændret:
Allanngortinneqanngilaq:

Har du tidligere søgt om adoption eller godkendelse som adoptant, uden at adoptionen blev gennemført?
Qitornavissiartaarnissamik imaluunniit qitornavissiartaartussatut akuerineqarnissamik siornatigut qinnuteqarnikuuit, qitornavis-
siartaarnissaq iluatsinnani?

Hvis ja, hvor?
Aappeeruit, sumi?

Modtager du vederlag, herunder tabt arbejdsfortjeneste, ved adoptionen? 
Qitornaviassiartaarnermi aningaasanik tigusaqarpit, aamma aningaasanik sulinikkut isertitassaraluanik annaasanik?
Hvis ja, hvor meget?
Aappeeruit, qassit?
Betaler du vederlag, herunder tabt arbejdsfortjeneste, ved adoptionen?
Qitornavissiartaarnermi akiliivit, aamma aningaasanik sulinikkut isertitassaraluanik annaasanik?
Hvis ja, hvor meget?
Aappeeruit, qassit?

Særlige bemærkninger:
Immikkut oqaaseqaatit:

Jeg er bekendt med retsvirkningerne af adoptionen, som de er beskrevet i vedlagte vejledning fra Rigsombudsmanden.
Ilisimavakka qitornavissiartaarnerup inatsisitigut sunniutai, Rigsombudsmandip ilitsersuutaani ilanngunneqartumi allaaserine-
qartut.
Dato:
Ulloq:

Underskrift:
Atsiorneq:

Ansøgningen vedlægges følgende:

- ansøgerens fødsels- og dåbsattest/fødsels- og navneattest,
- ansøgerens bevis for evt. navneforandring,
- ansøgerens vielsesattest,
- barnets fødsels- og dåbsattest/fødsels- og navneattest,
- bevis for evt. navneforandring,
- dokumentation for forældremyndighed over barnet
- evt. bidragsdokument
- opholdstilladelse for barnet, hvis dette kræves
- evt. tidligere adoptionsbevilling vedrørende barnet

Qinnuteqaammut ilanngunneqassapput:

- qinnuteqartup inunngornermut- kuisinnermullu allagartaa/inunngornermut- atertaarnermullu allagartaa, 
- qinnuteqartup atiminik allanngortitsisimaguni uppernarsaataa,
- qinnuteqartup katinnermut allagartaa,
- meeqqap inunngornermut-kuisinnermut allagartaa/inunngornermut-atertaarnermullu allagartaa,
- atimik allanngortitsisoqarsimappat tamatumunnga uppernarsaat,
- meeqqamut angajoqqaatut oqartussaasuunermut uppernarsaat
- akilersuisoqartarpallu akilersuinermut uppernarsaat
- nunami najugaqarsinnaanermut akuersissut meeqqamut tunngasoq, tamanna piumasaqaataappat
- qitornavissiartaarnissamut siornatigut akuersissutaasinnaasoq, meeqqamut tunngasoq
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Vejledning til ansøgning om adoption af stedbarn

Du kan indgive ansøgning om stedbarnsadoption til Rigsombudsmanden. Bor du i udlandet, skal ansøgningen sendes 
til Statsforvaltningen Hovedstaden.

Rigsombudsmanden skal sørge for, at du modtager rådgivning og information om adoptionen. Det betyder, at du kan 
blive indkaldt til en samtale i Rigsombudsmanden om adoption. 

Rigsombudsmanden sørger for at indhente de nødvendige samtykker og erklæringer. 

Betingelser
Det er normalt en betingelse for stedbarnsadoption, at 

1. du er fyldt 25 år og er gift med barnets mor/far
2. du har boet sammen med barnet og dets mor/far i mindst 2½ år

Er der tale om et voksent barn, er det en betingelse, at barnet har boet sammen med dig i en længere periode – typisk 
ikke under 3 år – inden barnet blev 18 år. 

Retsvirkninger
Efter adoptionen betragtes barnet som fælles barn af dig og din ægtefælle. Det betyder, at barnet og du har arveret ef-
ter hinanden. Er barnet under 18 år, betyder det også, at du får del i den fælles forældremyndighed og får forsørgel-
sespligt over for barnet. 

Samtidig bortfalder retsforholdet mellem barnet og den anden af barnets forældre og dennes familie. Den anden for-
ælder og barnet har således ikke længere arveret efter hinanden, ligesom den anden forælder ikke længere har ret til 
samvær med eller forsørgelsespligt over for barnet. 

Når adoptionen er gennemført, er den endelig. En adoption kan kun ophæves, når særlige betingelser i adoptionslo-
ven er til stede. 

Samtykke og erklæring
Din ægtefælle skal samtykke i adoptionen. 

Barnets anden forælder skal også samtykke i adoptionen, hvis vedkommende har del i forældremyndigheden (adopti-
onsanordningens § 9). 

Har den anden forælder ikke del i forældremyndigheden, skal vedkommende afgive en erklæring om adoption (adop-
tionsanordningens § 15). 

En stedbarnsadoption kan normalt ikke tillades, hvis den anden forælder protesterer mod adoptionen og inden for de 
sidste 7-8 år har haft kontakt med barnet. 

Rigsombudsmanden skal sikre sig, at den anden forælder har modtaget information om adoptionens retsvirkninger, 
inden denne afgiver erklæring om adoption. Rigsombudsmanden vejleder den anden forælder om mulighederne for at 
søge samvær og om mulighederne for at få overført forældremyndigheden over barnet. 

Har den anden forælder søgt om samvær, eller søger denne om samvær med barnet, må adoptionssagen normalt af-
vente Rigsombudsmandens afgørelse i samværssagen. Tilsvarende gælder, hvis den anden forælder søger forældre-
myndigheden. 

Rigsombudsmanden kan stille krav om, at erklæringen afgives under personligt fremmøde for Rigsombudsmanden. 

Hvis den anden forælder har bopæl eller længere ophold i udlandet, kan Rigsombudsmanden anmode en dansk re-
præsentation i opholdslandet om at indkalde denne til møde med henblik på at afgive erklæring. 
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Samtykke fra barnet
Er barnet over 12 år, skal barnet give sit samtykke til adoptionen (adoptionsanordningens § 8). Før samtykket afgi-
ves, skal Rigsombudsmanden afholde en samtale med barnet om adoptionen. 

Rigsombudsmanden kan undtagelsesvist undlade at indhente et samtykke, hvis indhentelsen heraf må antages at være 
til skade for barnet.

Statsborgerskab
For information om statsborgerskab henvises til Indfødsretskontoret i Ministeriet for Flygtninge, Indvandrere og In-
tegration og www.nyidanmark.dk.
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Qitornassamik qitornavissiartaarnissaq pillugu qinnuteqarnissamut ilitsersuut

Qitornassamik qitornavissiartaarniarnermut qinnuteqaat Rigsombudsmandimut tunniussinnaavat. Nunami allami na-
jugaqaruit qinnuteqaat illoqarfiit pingaarnersaani Statsforvaltningenimut nassiunneqassaaq.

Rigsombudsmandip siunnersorneqarnissat aamma qitornavissiartaarnissaq pillugu paasissutissinneqarnissat isuma-
gissavaa. Imaappoq Rigsombudsmandimut oqaloqateqariartorlutit aggeqquneqarsinnaasutit. 

Akuersissutit nalunaarutillu pisariaqartut piniarneqarnissaat Rigsombudsmandip isumagissavaa.  

Piumasaqaatit
Nalinginnaasumik piumasaqaataavoq qitornassamik qitornavissiartaarniaruit 

1. 25-nik ukioqalereersimassasutit aamma meeqqap arnaanut/angutaanut katissimassasutit
2. meeraq arnaalu/angutaalu minnerpaamik ukiuni 2½-ini najorsimassagitit

Meeraq inersimasuuppat piumasaqaataavoq, meeraq ilinni sivisuumik najugaqarsimassasoq – naliginnaasumik ukiu-
nit pingasunit ikinnerunngitsuni – meeraq 18-inik ukioqalertinnagu. 

Inatsisitigut sunniutit
Qitornavissiartaartitsinerup kingorna meeraq illit aappavillu qitornaattut isigineqassaaq. Tamanna isumaqarpoq, mee-
rarlu immissinnut kingornussisinnaatitaassasusi. Meeraq 18-it inorlugit ukioqarpat aamma angajoqqaatut oqartus-
saassuseqaqataalissaatit meeqqamullu pilersuisussaatitaalissallutit. 

Tamatumunnga ilutigitillugu meeqqap angajoqqaavimmi aappaanut ilaqutaanullu inatsisitigut atassuteqarnera ato-
runnaassaaq. Taamaalilluni angajoqqaaviusup aappaa meerarlu imminnut kingornusseqatigiissinnaajunnaassapput, 
soorluttaaq angajoqqaap aappaa meeqqamik najorteqarsinnaajunnaassasoq imaluunniit pilersuisussaatitaajunnaassa-
soq. 

Qitornavissiartaartitsineq naammassineqaruni allanngortinneqarsinnaanngilaq. Qitornavissiartaatitsirneq taamaallaat 
atorunnaarsinneqarsinnaavoq, piumasaqaatit immikkut ittut qitornavissiartaarnermik peqqussummiittut atuuppata. 

Akuersissut nalunaarullu
Aappat qitornavissiartaarnermut akuersissaaq.

Meeqqap angajoqqaavata aappaa qitornavissiartaarnissami aamma akuersissaaq, taanna angajoqqaatut oqartussaaqa-
taaguni  (Qitornavissiartaatarrneq pillugu peqqussummi § 9). 

Meeqqap angajoqqaavata aappaa angajoqqaatut oqartussaassuseqaqataanngikkuni qitornavissiartaarnissaq pillugu na-
lunaaruteqassaaq (Qitornavissiartaartarneq pillugu peqqussummi § 15).  

Qitornassamik qitornavissiartaarnissaq nalinginnaasumik akuerineqartanngilaq angajoqqaajusp aappaa qitornavissiar-
taartitsinissamut akerliliippat ukiullu 7-8-t kingulliit iluini meeqqamut attaveqartarsimappat.

Rigsombudsmandip qularnaassavaa angajoqqaajusup aappaa nalunaaruteqannginnermini qitornavissiartaarnerup inat-
sisitigut sunniutai pillugit paasissutissanik tigusaqarsimasoq. Rigsombudsmandip angajoqqaajusup aappaa ilitsersus-
savaa meeqqamik najorteqartarnissamik qinnuteqarsinnaaneranik aamma meeqqamut angajoqqaatut oqartussaassut-
sip imminerminut nuutsinneqarnissaanik periarfissaqarneranik.

Angajoqqaajusup aappaa meeqqamik najorteqartarnissamik qinnuteqarsimappat imaluunniit qinnuteqarpat, qitorna-
vissianngortitsinissamik suliaq nalinginnaasumik utaqqisinneqartariaqarpoq Rigsombudsmandip meeqqamik najorte-
qartarnissaq pillugu suliami aalajangeereernissaanut. Aamma taamaattoqassaaq angajoqqaajusup aappaata angajoq-
qaatut oqartussaassuseqarnissani qinnuteqaatigippagu

Rigsombudsmandip piumasarisinnaavaa, nalunaaruteqartoqassasoq Rigsombudsmandimut nammineerluni ornigutto-
qarluni.



- 6 -

Angajoqqaajusup aappaa nunami allami najugaqarpat imaluunniit sivisuumik aallaqqaniarpat, nunami najugaqarfigi-
saani danskit sinniisaat Rigsombudsmandip qinnuigissavaa pineqartoq ataatsimiigiaqquneqassasoq nalunaaruteqar-
nissaq siunertaralugu.   

Meeqqamiit akuersissut
Meeraq 12-it sinnerlugit ukioqaruni qitornavissianngortitsinermut akuersissaaq, (qitornavissiartaartarneq pillugu peq-
qussummi § 8). Akuersissuteqartoqartinnagu Rigsombudsmandip meeraq qitornavissinngortitsinissaq pillugu oqalo-
qatigissavaa. 

Rigsombudsmandip akuersissut qaqutigoortumik piniaqqaanngitsoorsinnaavaa, akuersissummik piniarneq meeqqa-
mut ajoqutaassasorineqarpat. 

Naalagaaffimmut innuttaaneq 
Naalagaaffimmut innuttaaneq paasiniaaffiginiarukku innersuussutigineqarpoq Ministeriaet For Flytningemi Indføds-
retskontoret, Indvandrere og Integration og www.nyidanmark.dk. 


